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KOMI (Komi Zyryan)
Cyrillic script
ISO 9
1995

A a a
b 0 b
B B Y
r r g
a x d
Jbx ax dz
A3 13 dz
E e e
E é é
X o ox Z
3 3 z
"n " i
I i i
n i j
K K k
JI Ja |
M M m
H H n
0] 0] o
0 0] o]
IT I p
P 9] r
C C S
T T t
Tm T ts
y y u
P Cb 0.1) f
X X N h
H i | (0.1) C
| q ¢
m m S
H_[ 111 (0.1) g
b b ”
bl bI
b b
9 ) e
I a
g a a
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a [a]

b [b]

v [v]

9lgl

d [d’ dJ(4.1)]
dz [dz]
dz [dz]

e [je’ e(4.2)]
é [jo,0“¥]
z[3]

z [Z, ZJ(4.1)]
i [i]

i [i](“)

j [j](4.5)

k [k]

[ [|, |J'(4.1)]
m [m]

n [n’ nj(4A1)]
o [o]

o [3]

p [pl

r[r]

s [S,Sj(4'1)]
t [t,tj(‘“)]
t3 [ts]

u [u]

f [f]

X [X]

c [ts]

¢ [ts]
S0

s¢ [JtJ]

” [_](45)

y [#]

4 [_] (4.5)

é [e] (4.6)
ju [ju,u®]
jalja,a®’]

0.1 Denotes letters not used or rarely used in genuine words of the language.

2.1 The combination 33 = dzz.

2.2 After 11,3,J1, B, ¢, T (palatalizing consonants), a vowel, 11, b and b, also word-initially.

2.3 After a consonant instead of je in Russian or international loans.
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2.4 After palatalizing consonants.

4.1 As palatal (palatalizing consonant).

4.2 After Cexcept [t, d, s, z, n, I].
43 After [t), d, si, ZI, ni, 1.

4.4 After[t, d, s, z, n, I].

4.5 The distinction between palatal and non-palatal and the

below:

- [a]
Non-palatal C Ca
Palatal Cb Ca
[j] nooa

[e]
Co
Ce
e

4.6 /$_and after [t, d, s, z, n, 1.

Sources

[i]
Ci
Cu
"

[o]
Co
Cé
"

[u]

Cy

Cio
10

[3]
Co
Cr0
4700)

representation of [j] follows the system

[]
Cu1
ChHI
MBI

o ALA-LC Romanization Tables: Transliteration Schemes for Non-Roman Scripts. Randal K. Berry (ed.). Library of Congress,

1997.

o ISO 9:1995. Information and documentation — Transliteration of Cyrillic characters into Latin characters - Slavic and non-
Slavic languages. International Organization for Standardization, 1995.

o Latiniseeritud nimede hddildusjuhiseid/Guide to the Pronounciation of Romanized Names. KNAB: Kohanimeandmebaas.

Eesti Keeli Instituut, 1998.

o The Worlds Writing Systems. Peter T. Daniels & William Bright (eds.). New York, 1996.

Thomas T. Pedersen (ttpedersen@myrealbox.com)

Rev. 1.1, 2002-10-15


mailto:ttpedersen@myrealbox.com

